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Kwĕtki na rowy

11. čisło

Hrono za nazymnik 1959
J a  so tebi dźakuju, Knježe, zo sy 

na mnje hnĕwny był, a twoj hnĕw 
je so wobroćił a troštuješ mje.

Jezajas 12, 1

Njeje to spodźiwny dźak při za- 
počatku našeho hrona? Njeje to 
mjerzaca wĕc, hdyž je nĕchto 
hnĕwny był na nas? A profeta so za 
to dźakuje!

A dale: Njeje tež to spodźiwne, 
zo so Boh na nas hnĕwa? Ho- 
dźi so to zwjazać z jeho bojskim  
byćom a wašnjom? Njemjenujemy 
jeho Boha l u b e h o  Knjeza?

Moji lubi, my wopak wo Bohu 
myslimy, hdyž so nam zdawa, zo je 
w ćn j e n o ž łubozny, přećelny, do- 
broćiwy Knjez, kiž by z wĕstej sła- 
bosću přeco zaso> swojej woči zamk- 
nył před hrĕchami a złosćemi čło- 
wjekow! W psalmje drje steji: 
„Smilny a hnadny je Knjez, sćerp- 
liwy a wot wulkeje dobroty“ (103, 
8), ale štož dale čita w samsnym  
psalmje, ton namaka, zo won tutu  
swoju smilnošć a dobroćiwosć wo- 
pokazuje tym, „kotřiž so jeho bo- 
ja“, kaž je tam  nĕkotre razy pisa- 
ne. A sw jaty Pawoł jara chutnje 
w lisće na Romskich praji, zo „bu- 
dźe Boži hnĕw z njebjes zjewje- 
ny na wšu bjezbožnosć a njepraw- 
dosć ludźi, kotřiž prawdu z nje- 
prawdosću zadźerža" (1,18). A hdyž 
nĕtko na koncu cyrkwinskeho łĕta 
swjećimy wopomnjeće našich ze- 
m rĕtych a myslimy na zańdźenje 
wšeho žiwjenja a na konc wšitkich 
wĕcow, damy sebi prajić wot 
psalmskeho spĕw arja: „To čini
twoj hnĕw, zo my tak zahinjemy, 
a twoja surowosć, zo my tak nahle 
preč dyrbimy" (90, 8).

Haj, to je jedna strona Boha, 
kotruž njechamy a njesmĕmy za- 
mjelčeć. Ale kak možemy so za to 
dźakować? Hlejće, hdyž so Boži 
hnĕw zjewi, budźe runje tak tež 
naša njeprawdosć zjewjena, a ru- 
nje to wjedźe nas k pokuće. Znaj- 
mjeńśa ma to tak być za tajkich, 
kiž chcedźa w tutych dnjach na

W duchu možu našemu łubemu 
bratrej Pawołej rjany kwĕćel na 
row stajić. Samo wot so mi poda- 
waju najrjeńše, najkrasnišo wo- 
njace kwĕtki. Ach, my smy jeho 
lubo mĕli, swojeho lubeho bratra. 
Ja  stajnje k njemu horje zhlado- 
wach. Boh bĕše jemu bohate dary 
dał, a won ba je pilnje a swĕdomiće 
wužiwał. Hišće dźensa, hdyž jeho 
wo snje wohladam —  a to so husto 
stawa — , rozrĕčuju so z nim, kaž to 
čini młodši bratr ze swojim star- 
šim bratrom, a ja čakam na jeho 
radu. Won drje je přećelny ze mnu, 
kaž to bywaše prjedy —  ale won mi 
njeradźi. Son rozpłunje, a ja zno- 
wa wo njeho žaruju. 20. apryla 
1946 je ze swĕta wušoł. Bĕda wšĕm
20. apryla wčerawšeje doby! Wopor 
jich hrĕšneho přibojstwa je tež naš 
bratr, kotryž je sam tole zabłudźe- 
ne přibojstwo stajnje z cyłej wu- 
trobu zacpĕwał.

Hdźe jeho ćĕło leži? Wjełe stow 
kilometrow k ranju! Ałe hdźe? 
Hač bychmy tam  hišće horku na- 
makałi, pod kotrejž jeho ćĕło roz- 
pada? Snano je hižo dawno zru- 
nana, bjez křiža a kwĕtki. Ničo wo  
to! Wy wšitcy, kotřiž wy žarujeće 
wo swojioh synow a bratrow  a nje- 
možeće k jich rowej přistupić, zo 
byšće jon ze wšej lubosću hładali 
a z kwĕtkami rjenje posadźełi, nje- 
mylće so: to njeje waša najw jet- 
ša zrudoba, zo jich row nimaće, ałe 
zo jich wjace nimaće. Bychmy-li 
tež jich row pyšić mohli, naša zru- 
doba njeby wo ničo mjeńša była. 
My wo nich žarujemy, zo je hroz- 
b-na wojna jich nam wzała. Božo, 
hnadny a smilny, zwarnuj nas před 
nowej wojnu!

prawe wašnje swjećić pokutny 
dźeń.

A jenož tak, po našej wopraw- 
dźitej pokuće, wobroći so Boži 
hnĕw, a w Jezusow ym  wobliču 
spoznajemy Božu wulku lubosć, 
smilnosć a dobroćiwosć. A to je 
naš trošt stajnje a w ĕčnje! La.

Što so runje ja wo swojeho bra- 
tra rudźu? Z kajkim prawom  
smĕm tu wo swojim stysku pisać? 
Dokelž budźe tak nĕkotryžkułi tute 
rjadki ze sylzojtymaj wočomaj či- 
tać a njebudźe při tym  na moju  
zrudobu spominać, ale sam  na swo- 
ju. Za nich wšitkich ja  rĕču. Pojće, 
chcemy hromadźe žałosćić a pła- 
kać. Njech so nichto swojich syl- 
zow njehańbuje. Woni su našich 
sylzow hodni. Woni su sebi zasłu- 
žili, zo tež raz w swojim njem ĕr- 
nym dźĕle, w roboće wšĕdneho 
dnja, přestanjemy a rucy do klina 
połožiwši na nich spominamy. Na- 
še rany drje so znowa při tym  roz- 
pukaju a krawja. Dajće jim  tola 
krawić. Našim bratram  je so wša 
krej ze žiłow wulała, a my nochcyli 
ani swoje sylzy a wutrobine boło- 
sće woprować? Njech naše rany 
kraw ja ze zrudobu, ale nihdy ze 
złosću, z hidu a z njesmilnosću. 
Boł zrudoby je rjana, ale bol za- 
sakłosće je samon jĕd. Zasakłosć 
bolosće načinja, te su hrozbne a 
hrĕšne. My chcemy lubo mĕć ći- 
chu bol žarowanja. Lubosć njeza- 
bywa! Lubosć pyta za^nowym zjed- 
noćenjom, a łubosć Boža je nam  
tež nadźiju noweho1, wĕčneho ži- 
w jenja dała. Naše žarowanje dyrbi 
nas k Bohu wjesć. Potom budźe tež 
naša zrudoba nam k lĕpšemu słužić.

Wutrobny dźak!
Lubje překwapiło mje je, zo je 

so mi na moju prostwu tak rjana  
ličba starych eksemplarow našeho 
wosadnika přepodała. Naši Serbja 
sej naše łopjeno lĕta dołho chowa- 
ju. To je tola rjane znamjo, zo je 
jim  „Pomhaj Boh“ luby. W aša lu- 
bosć je nam najrjeńše myto za na- 
šu procu! Nĕtk pak sće nĕkotre 
swojich starych čisłow nam wote- 
dali, zo bychmy my swoj archiw  
wudospołnić mohli. Mĕjće w utro- 
bny dźak za tajku lubosć a wopor- 
niwosć! Waš redaktor.



Dońt najstaršeho serbskeho farskeho kubła
(Skončenje)

Z wochĕže wjedu durje nutř do 
wulkeje stwy, w kotrejž čeledź 
jĕdźeše a tež přebywaše, nje- 
bĕše-li žaneho' dźĕła. Rady pak 
nĕkotři čeladni po wječeri twoch- 
nychu do wsy, zo bychu tam  
z čeladnymi druhich kubłow po- 
bjesadowali, abo cuzy čeladni 
k nam. Z prawicy duri steješe wy- 
soka polca za mloko. Durjam a 
polcy napřećo při sćĕnje bĕše 
wul'ke blido, za kotrymž čeledź 
jĕdźeše. Koždy čeladnik mĕješe 
swoje wĕste mĕstno. Na ławko- 
maj, kotrež při sćĕnomaj wokoto 
blida steještej, sedźachu holcy, a 
to wotročk a pohonč na nawječor- 
nej ławce a srĕńk a třećak na se- 
wjernej, napřećiwo stwičce: srĕń- 
ca a mała sedźeštej na jednej 
a třeća'kej napřećo* a dźowka na 
štwortym boku blida sama ■ na 
stolcu: z toho boka wona jĕdź na 
błido nošeše. Koždy čeladnik mĕ- 
ješe spody błida na swojim mĕst- 
nje přičinjeny kožany pask, na 
kotrymž won łžicu, nož a widłički 
chowaše. We stwičce jĕdźachu 
bur, burowka a dźĕći; to rĕka bu- 
rowka so nimale ženje njemožeše 
na započatku zhromadneje jĕdźe 
wobdźĕlić, dokelž mĕješe přeco 
hišće dźĕło w kuchinje abo z pře- 
dawanjom mloka. dokelž wjesni 
wobydlerjo, kotřiž po dejenju pn 
młoko přichadźachu, bišće w chĕži 
stejachu a mloko po litrach kupo- 
wachu, štož wšak. bĕše rjany do- 
bytk, dokelž so žane mloko’ hakle 
nietrjebaše do młokarnie wozyć, 
kaž na kubłach w małych w je- 
skach. Do wobjeda wotročk čeledź 
hwizdaše a hwizdawku, zo by při- 
šła so myć, a wobjed započa so 
V -’ l  hodź. a skonči so zwjetša 
'/*2 hodź. (pozdźišo bĕ połna ho- 
dźina wotpočinka předpisana). Po 
jĕdźi zestupachu so wšitcy čeładni 
we jstwĕ do koła a tež swojba 
stupi ze jstwički do wulkeje stwy. 
a nĕtko wšitcy ruce styknywši 
w  modlitwje so za jĕdź dźakowa- 
chu. K  tomu so wosebita dołha 
modłitwa wužiwaše, kotruž w ot- 
ročk započa a tamni čeladni husto 
hakłe wuknychu. Wona je woći- 
šćana w  knihach „Domjacy woł- 
ta r“ 1906 str. 206 a 207 (modlitwa 
Prĕčowskich Křižanec a Hodźii- 
skich Valtynec). Bĕše to připoznaća 
hodny skutk hospodarja, kiž so 
tež za dušine kubłanje swojeje čp- 
ledźe zamołwity čuješe. Bĕše pak 
po koždym „landtagu“, hdyž nowa 
čeledź přićahny, tež ćežko za nje-

ho, čeledź hakle na zhromadne 
blidowe modlitwy zwučić. Po času 
je so tuton křesćijanski nałožk 
minył. Dźensniši dźeń wšak so
wjele krotše modlitwy wužiwaju. 
—  Wobjed bĕše jednory,. ale do- 
sahacy a strowy, tež m jaso nĕko- 
tre razy wob tydźeń. Jĕdźne šklĕ 
a talerje zwjetša najmłodša dźow- 
ka po wobjedźe wopłokowaše, 
hdyž njebĕše runje na polu trĕ- 
bna; hewak wowka abO' mać.

Celedź bĕše wša serbska, z wo- 
kolnych wsow, samo tež z pru- 
skeje hole. Serbscy bĕ so rĕčało, 
serbscy so dźĕło kazało. Pozdźišo 
so trochu m jenje čełedźe trjebaše, 
hdyž bĕchu dźĕći bura wotrostli a 
wšelake nowe mašiny SO' wužiwa- 
chu. Nĕtkle tež wšelacy čeladni 
přichadźachu, kotřiž njebĕchu 
serbskeje rĕče mocni a so najradšo 
z wosobinskim předmjenom woła- 
chu (nic w jace: wotročko, třećako, 
ale Fritz, Em m a atd.). Celedź so 
w otnaja na cyłe lĕto, a to wot 
2. januara hač dO' 2. januara. Bĕše 
to  „landtag“ abo krajny sejmski 
dźeń, na kotrymž so čeledź přeća- 
howaše; na nim so njedźĕłaše. 
Celadnik přićahny z drjewjanej 
lodku, w  kotrejž swoju drastu 
chowaše. Koždy čeladny mĕješe 
čeladne knižki (Dienstbuch abo 
Gesindebuch), a bur dyrbješe kož-

demu čeladnemu do knižkow za- 
pisać, kak je so zadźeržał. Zwjetša 
so to sta z podobnymi słowami, na 
přikład: Inhaber dieses Buches hat 
bei mir vom  2. Janua'r 1894 als 
Mittelknecht gedient und hat sich 
wahrend dieser Zeit treu, ehrlich 
und fleiGig verhalten.

Jĕdź za čeledź bĕše zwoprĕdka 
samsna, kajkuž bur ze swojbu jĕ- 
dźeše, jenož zo swojba bura we 
stwičce jĕdźeše, z kotrejež pak 
možeše bur tež słyšeć, što čeledź 
rĕčeše, a čeledź, što bur a dźĕći 
rĕčachu, znajmjeńša, hdyž wotře 
rĕčachu.

Rano stawaše so jara zahe, 
w lĕću w 4.00 hodź., w zymje 
w 5.00 hodź. Wotroćk, kotrehož 
drje zwjetša bur wołaše, mĕješe 
čeledź wołać. Potom so dźĕłaše 
(po picu so jĕdźeše, picowaše so, 
deješe so atd.) hač do 6.00 hodź. 
Po tym  zo bĕchu čeladni so wu- 
myli, so snĕdaše, w  9.00 hodź. bĕ- 
še swačina hodźiny), l ‘ /2 hodź. 
wobjed, w  4.00 hodź. zaso swačina, 
kotraž so, jeli zo bĕ čeledź abo če- 
ladnik wonka, na polo abo łuku 
donjese, kaž tež hižo dopołdnja; 
w ječor w 7.00 hodź. bĕše wječer. 
Po času, wosebje započatk naše- 
ho lĕtstotka so tuton dołhi dźĕło- 
wy čas bole a bole přikrotši (sta- 
waše so pozdźišo', wosebje w zy- 
mje), a jĕdź bu wo wjele wonajša. 
—  Najwjace dźĕła a starosće mĕ-



Farar Jan Křižan-Klukšanski njebohiješe burowka, kotraž mjez prĕnimi 
stawaše, a bu najpozdźišo hotowa, 
mĕješe trojce wob dźeń sobu de- 
jić, mloko předawać: wšitko za 
swojbu, čeledź a skot wobstarać 
a warić. Naša mać mĕješe w jej- 
nym času. wšĕdnje w arić za 20 
ludźi (2 mandźelskeju, 9 dźĕći, 
wowku, m aćernu ćetu a 7 čeladni- 
kow), potom tež wjele płokanja a 
wohstaranja z poslešćemi. Nje- 
dawno zetkach na Hodźijskim 
kĕrchowje wobstamu žonu, ko- 
traž mje hnydom spozna a bĕše 
prjeay pola nas słužiła. Wona sama 
wot so z wobdźiwanjom, ale tež 
z wobžarowanjom na našui m ać a 
jeje dźĕła a siarosćow  połine ži- 
wjenje spominaše.

B ur so w  Budyskej, Hodźijskej 
a Kloštrskej wokolinje ton ratar  
mjenowaše, kiž mĕješe znajmjeń- 
ša 20 ha pody a dweju konjow; poł- 
bur ton, kiž mĕješe wokoło 10 abo 
15 ha pody abo 1 konja; m^eńši 
ratarjo  so mjenowachu žiwnasće- 
rjo. Dźensa so koždy ratar bur 
mjenuje, kiž sam swoju podu wob- 
dźĕłuje a može so w ot njeje žiwić a 
łidy by to jenož 5 ha było. Hdyž 
ayrbjachu burja pirjedy chĕtro lu- 
tować a pilnje sobu dźĕłać, woni 
toła tam  a sem swoje dźĕći na 
wyše šule do mĕsta sćelechu, štož 
bĕ tehdy z wułkimi wudawkami 
zwjazane. Dźensa su burja wjele 
łĕpje žiwi a džĕći znajmjeńša 
mjeńšich burow so darm o na w y- 
šich šulach kubłaja, jeli zo m aja 
dary k tomu, čeledź m jenje dźĕła 
a so wjele łĕpje płaći. Celedźe pak 
je dźensa docyła wjełe m jenje; 
wjetše kubła m aja sam e traktor  
a wš°lake družiny mašinow a gra- 
tu. Tu a tam  su dźensa znajm jeń- 
ša mjeńši, zdźĕła tež srĕni, haj 
wulcy ratarjo do ratarskich pro- 
drustwow zastupiłi a swoje wob- 
sydnosće zhromadnje wobdźĕłuja 
tak. zo jich ratarstwo dostawa so- 
cialistiski raz. Tak je so nĕtko tež 
ze starodawnym Hodźijskim „far- 
skim“ ku'błom stało, kotrehož 
wobsedźerjo su wjele lĕtstotkow  
ze samsneho rodu byli. Čłonojo ra -  
tarskeho prodrustwa tam  nĕtkle 
dźĕłaja. Kř.

Wołamy přećela z CSR
Před lĕtami bĕ přećel z CSR  

Serbsku superintendenturu prosył 
wo jedyn eksemplar našeho łopje- 
na. Tehdom jemu tutu prostwu do- 
pjelnić njemožachmy, ale dźensa 
bychmy to rnohli, bychmy-li jeho 
napismo hišće mĕli.

Serbska superintendentura 
w Njeswačidle.

Hdyž čłowjek z nimale 80 lĕtami 
zemrĕje, njemožemy wšak prajić, 
zo je nam  přezahe wzaty. Nam plak 
bĕ nimo m ĕry ćežko, tutoho sw ĕr- 
neho bratra a Serba k rowei pře- 
wodźić.

Hdyž přińdźechu ćuzy do Łužicy, 
ko-třiž chcychu Serbstwo zeznać, ja  
koždy kroć tež do Klukša dojĕ- 
dźech. Jan  Křižan bĕše Serb. Jeho  
narodna łubosć bĕše horka radosć 
jeho žiwjenja. Nic krasne rože, ani 
luboznje wonjace fijałki ałe nje- 
nahładne, zacpĕte husace kwĕtki 
won ze wšej swĕru pytaše a je łu- 
bowaše z cyłej ponižnej wutrobu  
dźakowny.

Jan  Křižan narodźi so 23. febru- 
ara 1880 w Hodźiju jako prĕnje 
mjez 9 dźĕćimi serbskeju burskeju 
staršeju. Wišako nam runje w tu- 
tych čisłach našeho „Pomhaj Boha“ 
wopisuje swoj staršiski dom. Jako  
gymnasiast dźĕše za našim wotčin- 
com drom. Arnoštom Muku do 
Freiberka. Po duchownskich studi- 
jach w Eřlangen a w Lipsku bĕše 
najprjedy za pomocneho duchow- 
neho w Budestecach. W ot 1907 hač 
do 1916 bĕ za fararja w Kotecach. 
Na to bĕše 10 lĕt w Nĕmcach a

Po třilĕtnej słužbje w Hoffen- 
thalu dostachmoj w lĕće 1820 na- 
dawk w Okaku słužić. Tu wjedźeše 
naju łuby Knjez do noweho, namaj 
dotał njeznateho pruwowanja. To- 
waršnosć mjez dźĕłaćerjemi, ko- 
traž bĕše hač dotal wšudźom tak 
rjana a spomožna, bĕše nĕtk jara  
zrudna. To traješe pjeć łĕt, w  ko- 
trychž mĕjachmoj so zwučować w  
sebjezaprĕwanju a w ponižnosći. 
Po 1825 so to polĕpši a poslednje 
7 lĕt bĕše dobry m ĕr zwonka a 
znutřka.

Podla swojeho dušowpastyrske- 
ho dźĕła dyrbjach wjele twarić, a 
to wosebje w lĕćnych masacach. 
Tak natwarichmy w łĕtach 1821 do' 
1827 nowu cyrkej, jene domske, 
tw arjenje za naše čołmy a kolnju 
za Eskimowcow. W posłednich 
třoch lĕtach započach znowatwa- 
rjenje w Hebronje, kotryž tehdom 
hišće Kangatłuksoak rĕkaše, a w i- 
dźach w lĕće 1830, kak so tam prĕ- 
nje tw arjenje twarješe.

Wot tutoho časa pak čujachmoj, 
kak mocy wotebĕraju a dla wšela-

wroći so 1926 do Serbow a bĕ nĕtk 
nimale 25 lĕt z fararjom  Kluk- 
šanskeje wosady.

Njeboh Ja n  Křižan w swojej pil- 
nosći a dokładnosći je nam spisał 
dobru knihu, kotruž je wudało lu- 
therske serbske knihowne tow ar- 
stwo: Ze Serbow zańdźenosće. Won 
bĕ nĕkotre lĕta předsyda Domowi- 
ny a to runje w ćežkim času.

Luby njeboh bratr Křižan bĕ 
wšon swoj pohrjeb sam zarjadował, 
kĕrluše wupytał a tekst postajił: 
Božo budź mi hrĕšnikej hnadny 
(Luk. 18, 13). Njebohi chcyše z tym  
zadźĕwać, zo njeby jeho wosoba w 
srjedźišću ćĕłneho prĕdowanja sta- 
ła. Serbski superintendent je so po 
jeho přeću złožił. Won rozpomina- 
še, što dyrbjeli my jako Boži lud 
swĕtej do žorła noweho, dob;-eho 
žiwjenja być. Jako Serbja, kotřiž 
swoju rĕč lubujemy, stejim y we 
wšełkich konfliktach. Prĕdar při 
kašću ze serbskimi słowami wuzbĕ- 
howaše piłnu a woporniwu narod- 
nu łubosć Jan a  Křižana.

Nam so po swojim bratru styska, 
dokelž m ĕjachmy jeho wutrobnje 
łubo.

kich chorosćow prašachmoj so 
konferency staršich, hač njeby lĕ- 
pje było, naju z dźĕła wotwołać, zo 
njebychmoj pozdźišo, hdyž budźe- 
moj za daloku jĕzbu do domizny 
přestaraj, bratram  a sotram  w La- 
bradorje wobćežnaj byłoj. W  łĕće 
1831 dostachmoj potom łube pře- 
prošenje, zo bychmoj so do Ew ro- 
py wroćiłoj na wotpo<čink. W roćo- 
hladajo na swoju słužbu mjez 
Eskimowcami, kotraž bĕše za mnje 
34 lĕt trała a za moju žonu 19 lĕt, 
płakachmoj sylzy hrĕšnikow a pro- 
šachmoj swojeho Knjeza a Zbož- 
nika, zo by namaj naju tysacore 
zmylki a skomdy wodał a ze swojej 
krwju zawcdźĕł. Z dźakom spomi- 
nachmoj na wšu hnadu a sćerpli- 
wosć Zbožni'ka.

Po bolostnym rozžohnowanju ze 
sobudźĕłaćerjemi a z Eskimowcami 
podachmoj so 16. 8. 1831 na płach- 
tatu łodź w Okaku. A dokelž łodź 
přez Nain a Hoffenthal jĕdźeše, 
mĕjachmoj składnosć, tam so moc 
rozžohnować, hdźež bĕchmoj tola 
prjedy słužiłoj. Wšo bĕ namaj zna-

Serbski misijonar z Małeje Boršće 
pola Eskimowcow

(Skončenje)



te a woni znajachu naju wšitcy. 
Rucy sej zawdachmy, zo chcemy 
swojemu Zbožnikej sw ĕm i wostać 
hač do smjerće.

1. 10. 1831 dojĕdźechmy po do- 
brej jĕzbje derje do Londona, a po- 
dachmoj so dale do Ockbrooka. 
Wišudźom naju bratřa a sotry lubo- 
znje witachu.

Hižo w Londonje bĕše moja žo- 
na trochu chorowata, ale w  Ock- 
brooku so z njej tak pohubjeńši, zo 
dyrbjachmoj jĕzbu do Nĕmskeje 
spušćić, bym jež bĕ so moja žona 
jara wjeseliła, moju domiznu ze- 
znać. Wona dale słabnješe, doniž 
20. 3. 1834 ćicho w dowĕrje do za- 
słužby našeho Zbožnika njewusny. 
J a  sebi horco přejach, zo by moj 
konc tež jonu był kaž jeje. Moja 
zrudoba wo towaršku mojeho ži- 
wjenja, kotraž bĕ 22 lĕt horjo a 
wjesele ze mnu njesła, bĕ nje- 
smĕrna.

Po smjerći swojeje žony dostach  
dowołnosć, w Jendźelskej wostać. 
Tuž bĕch sam  za sebje žiwy, ale 
moj luby Zbožnik bĕ ze mnu.

W lĕće 1839 schorich ćežko, a 
wšitcy čakachu na moju smjerć. 
Moja luba swakowa, Hiłžbjeta 
W attersowa, přińdźe ke mni a mje 
swĕru hladaše. J a  zaso w ustro- 
wich, a na moju prostwu wona 
pola mnje wosta a pomhaše mi hi- 
šće 15 lĕt dołho. Boh Knjez chcył 
jej wšu jeje swĕru bohaće myto- 
wać. 27. 12. 1854 tež wona ćicho 
wusny.

Wroćohladajo na swoje 851ĕtne 
žiwjenje spoznawam, kak je hor- 
dosć naša najw jetša a najstrašniša 
njepřećelka. Wona je tež mje wjele 
nadbĕhowała za čas mojeje misi- 
onskeje słužby, a sym jeje dla z ča- 
sami hłuchi był za hłos swjateho 
Ducha.

Derje tomu, kotryž je našeho lu- 
beho Knjeza, swojeho smilneho 
Zbožnika spoznał a w jeho ranach  
wšĕdnje trošt a wučisćenje swojich 
hrĕchow namaka. Derje koždemu, 
kotryž we wĕrje praji, kaž W 6n na 
křižu:

Dokonjane je.
Tak daloko powĕsće, kaž je je 

naš luby njeboh bratr sam ze swo- 
jej ruku napisał.

*

21. 12. 1857 je Jurij Kmoch z 
Małeje Boršće pola Hodźija 87 lĕt 
a 2 mĕsacaj stary mĕrnje w Jen -  
dźelskej wumrĕł.

M rĕjacemu bĕchu Knjezowe sło- 
wo přiwołali: „Hlej, ja přińdu
borze.“ Na to bĕ won ze słabym  
hłosom wotmołwił: „Hamjeń, haj. 
Přińdź, Knježe Jezu !“

Hrodźišćo ma nowe zwony
Hdyž W lĕće 1926 nowe zwony z 

Apoldy poswjećichmy, steješe w 
„Serbskich Nowinach“ 22. m ĕrca:

„Mysle a začuća jeneho wosad- 
neho při poswjećenju nowych zwo- 
now w Hrodźišću

Dźeń radosće a wjesela 
je za nas, luba wosada, 
nĕtk skončnje přišoł zaso.
Sej nowe zwony witamy 
do Hrodźišća, je strowimy  
w chutnym postnym času.
Stejo tudy 
wupyšene, 
zwĕncowane 
je tu mamy.
Bohu dźak a chwalbu damy.

So nĕtko horje pozbĕhnu 
na našu wĕžu wysoku, 
swoj hłos nam słyšeć dadźa.
Njech zaklinča do wosady 
přez horki a přez doliny 
do serbskich wotcow kraja:
Bohu nĕtko
we wysokosći,
w krasnosći,
česć budź stajnje,
m ĕr W am, dobre spodobanje.

A tak njech wone stražuja 
nad wosadu, njech wołaja 
k tym  sw jatym  Božim słužbam. 
Dońž jonu pod jich zynkami 
jow  naše ćĕło w rowje spi, 
hdyž bĕh je dokonjany.
Našu. dušu, 
pak njech zwony 
přewodźuja, 
zawyskaja
k njebju nam do wĕčnoh’ kraja.

W .“

16 lĕt smy tute tři zwony jenož 
mĕli, potom dyrbjachmy je wšitke 
zaso wotedać, zo bychu nacistojo’ z 
nich granaty dźĕłać mohli. Pola nas 
wosta jenož stary zwon z lĕta 1826, 
kotryž bĕše Bjedrich Grul lał a ko- 
tryž bĕše hižo prĕnju wojnu pře- 
trał. Nĕtko jenički zwonješe: Rano, 
připołdnju, wječor, při křćenicach, 
wĕrowaniach, pohrjebach a k Bo- 
žej słužbje. Bĕše zrudny čas.

Traješe zaso 16 lĕt, doniž njem ć- 
žachmy sej skončnje nowe zwony 
kupić. Tuton kroć bĕchu najwaž- 
niše prašenja: Kajke zwony? W ul- 
ke abo małe? Mosazowe abo že- 
lezne? A kelko? Bohu dźak, zo to 
jene bĕše přeco w ĕste: Naš stary  
zwon nihdy nanihdy njepředamy. 
A dokelž železne zwony mĕć noch- 
cychmy, dyrbjachmy stare mosa- 
zowe kupić, kotrež so k našemu 
starem u zwonej hodźa. Za to trje-  
bachmy nic jenož pjenjezy (te m ĕ- 
jachmy), ale tež a wosebje sćerpli-

wosć (tu wjele ludźi njemĕješe). 
Skončnje pak so poradźi.

W ot Głomača kupichmy sej no- 
wy wulki zwon, kotryž je laty wot 
Bĕrlinka w Drježdźanach w  lĕće 
1900 a waži 652 kg, a wot Grun- 
berka pola Wardawy kupichmy sej 
nowy mały zwon, kotryž je laty 
wot Jaw ka w Lipsku w lĕće 1875 
a waži 177 kg. Přez to wisa naš 
stary zwon w srjedźiznje a waži 
238 kg. Nowe zwony klinča g-b-d  
a možeš je hižo jara zdaloka słyšeć, 
dokelž je naša wĕža wysoka a wyše 
toho tež wysoko steji.

Dokelž pak chcychmy sej swoje 
nowe zwony hladać, mamy nĕtko 
tež dwaj zwonaj za časnik, kotrejž 
hodźinu a štw ćrć hodźiny ćepjetej, 
jedyn je z lĕta 1725 a wot mištra 
Michała Weinholda w Drježdźa- 
nach laty, druhi pak z lĕta 1825 a 
wot Bjedricha Grula w  Małym  
Wjelkowje laty. Kłinčitej tak jas- 
nje a luboznje, kaž hudźba zwo- 
now na wĕžach wulkich mĕstow.

Hač je wosada spokojom, hišće 
njewĕm. Bĕchu tola wjele ludźi, 
kotřiž so nadźijachu, zo bychu no- 
we zwony jara  hłuboki zynk mĕłe. 
Tym pak možu jenož přiwołać: 
Ewangelium rĕka radostna powĕsć. 
Tuž možeja tež naše nowe zwony 
w otře a jasnje a radostnje klinčeć!

}našid) 

mo5adom
Minakal. Knjez duchowny P jast-  

ka (Feustel) je so z wudowu njeboh 
fararja Bamža woženił. Mandźeł- 
^skimaj přejem y z cyłej wutrobu 
wšo dobre. Boh Knjez chcył jeju  
miłosćiwje přewodźeć po puću ži- 
wjenja.

Hrodźišćo. Serbski superinten- 
dent je tu 25. winowca 1959 na wi- 
zitaciji pobył. Nĕmska wizitacija bĕ 
tyd'źeń pozdźišo.

Hodźij. Wšelke serbske wosady 
spominaju lĕtsa na 400 lĕt swojeje 
reform acije. Hodźij tuton swjedźeń 
wosebje swjedźeńsce wuhotowaše.

Drježdźany. Přichodne serbske 
kemše budu 2. njedźelu adwenta, 
6. 12. 1959, w 15.30 hodź., w cyrkwi 
swj. Marka (Markuskirche, Dres- 
den-Pieschen). Prĕdow ać budźe fa- 
rar Sołta-Rakečanski.
Nakład Domowina. — Licenca čo. 733 
Wuchadźa jon k rćć  za mĕsac. — R jaduje 
Konwent serbskich ewangelskich duchow- 
nych. — Hłowny zamołwity redaktor: 
superintendent G. W i r t - Njeswačidlski 
C išć: ni-4-9, Nowa Dotja, ćišćernja

Domowiny w Budyšinje


